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＊消火活動編＊

　日本を訪れる外国人観光客は年々増加しています。
　災害現場で外国の方から

情報を得なければならない場面も増えてきました。
　現場活動の際は、便利なツールも活用しながら
まずは一声、自分の言葉で声かけしてみましょう。

今回は消火活動編です。
火災の初期で重要な情報を聞き取ることができれば、

有効な現場活動を展開できるはず！
人だかりができた時の使える一言も覚えてくださいね。

前回のおさらい

まずは自分が誰かを伝える。
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（私は大阪市消防局の消火隊員です）

そして、安全であることをお伝えしましょう。
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（ご安心ください）
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覚えて flashcard「here」こちら、ここ
を下の単語に言い換えても使える！ 「over there」あっち、向こう 「temporary evacuation site」

一時避難場所

ヒアー

オウバー     ゼアー
      テンポラリー     イバーキュエイション  サイト

It was not a fire.  Please be assured, it‘s safe.
イト     ワズ    ノット   ア  ファイヤー     プリーズ      ビー     アシュアー       イッツ   セイフ

火災ではありませんでした。安全ですのでご安心ください。

Is there someone who was late in the room?
イズ     ゼアー         サムワン         フー       ワズ     レイト   イン    ザ        ルーム

室内に逃げ遅れた方はいますか？

What floor is the fire source?
   ワット       フローア イズ    ザ    ファイヤー     ソウス

何階が燃えていますか？

What‘s burning now?
      ワッツ          バーニン       ナウ

何が燃えていますか？

Would you evacuate here.
         ウッデュ         イバーキュエイト     ヒアー

こちらに避難してください。

People related to the fire please gather here.
  ピーポー        リレイテッ     トゥ     ザ    ファイヤー   プリーズ       ギャザー       ヒアー

火災の関係者はこちらに来てください。
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